
Asennusopas
Centralis Indoor RTS VB on RTS-radiovastaa-
notin. Sen ansiosta sisä- tai ulkosälekaihtimen 
lankamallista moottoria voidaan ohjata RT- tai 
RTS-tyyppisestä ohjauspisteestä.
Centralis Indoor RTS VB toimii:
�� monikkosäätimenä - yhtä Centralis Indoor 
RTS VB vastaanotinta ohjataan useilla ohjaus-
pisteillä (enintään 12),  
�� ryhmäsäätimenä – useita Centralis Indoor 
RTS VB vastaanottimia ohjataan yhdellä 
ohjauspisteellä, 
�� väliasennon ja säleiden suuntauksen 
säätimenä.

1.Yleistiedot
1.1 Turvallisuus
Tämän Somfy-laitteen asennuksen saa suorit-
taa asuintilojen motorisoinnin ja automatisoin-
nin ammattilainen, jolle tämä asennusopas on 
suunnattu.
Ennen asentamista, tarkasta tuotteen yhteenso-
pivuus laitteistoihin ja lisävarusteisiin.
Tässä oppaassa kuvataan tuotteen asennus, 
käyttöönotto ja toimintatapa.
Asentajan täytyy noudattaa asennusmaassa 
voimassa olevia normeja ja lainsäädäntöä 
ja kertoa asiakkailleen tuotteen käytöstä ja 
huollosta.
Muunlainen, kuin Somfyn määrittelemä käyttö-
tarkoitus on vaatimusten vastaista. Vaatimusten 
vastainen käyttö ja tämän oppaan ohjeiden laimi-
nlyönti peruuttaa Somfyn vastuun ja takuun.

1.2 Käyttöolosuhteet
 - Asenna tuote yksinomaan sisälle.
 - Älä koskaan asenna tuotetta metallipintojen 

läheisyyteen.
 - Kiinnitä tuote läpimitaltaan 50 mm uppoasen-

nettavaan rasiaan (60 mm:n etäisyyksiin) tai 
pinta-asennettavaan rasiaan.
 - Jätä tuotteen etusivu aina vapaaksi.
 - Tarkasta radiovastaanottimen kantavuus 

ennen kiinnitystä. Radiolaitteita koskevat stan-
dardit rajoittavat kantavuutta. 
Huomio! Samaa taajuutta käyttävän radiolait-
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tuotteen suoritusarvoja.
 - Rakennus, jossa tuotetta käytetään, voi 

heikentää kantavuutta. Kantavuus on:
 - X = 200 m vapaalla alueella
 - Y = 20 m 2 betoniseinän läpi.

 � Katso Kuva A
2. Komponentit ja tekniset 
tiedot
2.1 Komponentit
1. PROG ohjelmointipainike 2. LED
3. Säädin   4. Sulake

 � Katso Kuva B
2.2 Tekniset tiedot

VB 230 V VB 120 V
Syöt. 230V/50Hz~

2.5A
120V/60Hz~
5A

Sulake 3,15 A 6,3 A
Taajuus 433,42 MHz 433,42 MHz
Kotelointi IP 30 IP 30
Käyttölämpötila + 5 °C - + 40 °C + 5 °C - + 40 °C
Moottorin 
käynnistysaika

3 min 3 min 

VB 230 V VB 120 V
Mitat (k x l x s) 80 x 80 x 45 mm 80 x 80 x 45 mm

 � Katso Kuva C

3. Asentaminen
3.1 Asennusohjeet
�� Centralis Indoor RTS VB -laitteen ja maape-
rän välinen minimietäisyys (X): X = 150 cm
�� Centralis Indoor RTS VB -laitteen ja ohjaus-
pisteen välinen minimietäisyys (Y): Y = 30 cm
�� Kahden Centralis Indoor RTS VB -laitteen 
välinen minimietäisyys (Z): Z = 20 cm.

 � Katso Kuva D
3.2 Uppoasennus
 - Katkaise verkkovirta. 
 - Aseta uppoasennettava rasia paikalleen.
 - Kiinnitä teline uppoasennettavaan rasiaan 

mukana toimitetuilla ruuveilla.
 - Tee Centralis Indoor RTS VB kaapelointi 

kuvassa (E) osoitetulla tavalla: 
(a) / (b) = Ylös tai Alas (c) / (e) = Nollajohdin
(d) = Vaihe (f) = Maajohdin
 - Varmista, ettei napoihin kohdistu rasitteita.
 - Asenna Centralis Indoor RTS VB telineeseen.
 - Kytke verkkovirta.

 � Katso Kuvat E ja F
3.3 Pinta-asennus
 - Katkaise verkkovirta.
 - Kiinnitä rasia seinään.
 - Kiinnitä teline pinta-asennettavaan rasiaan 

mukana toimitetuilla ruuveilla.

 - Tee Centralis Indoor RTS VB kaapelointi 
kuvassa (E) osoitetulla tavalla: 
(a) / (b) = Ylös tai Alas (c) / (e) = Nollajohdin
(d) = Vaihe (f) = Maajohdin
 - Varmista, ettei napoihin kohdistu rasitteita.
 - Asenna Centralis Indoor RTS VB telineeseen.
 - Kytke verkkovirta.

 � Katso Kuvat E ja G
4. Käyttöönotto
Yksi RTS-ohjauspiste on tallennettava Centralis 
Indoor RTS VB -laitteeseen sen käyttöönottoa ja 
kaapeloinnin tarkastusta varten.
Huomio! Älä käytä käyttöönottoon Inis RT -/ Inis 
RTS -tyyppistä ohjauspistettä!
4.1 Ohjauspisteen tallentaminen
 - Paina Centralis Indoor RTS VB -laitteen PROG 

(1) -painiketta, kunnes LED (2) syttyy ja kaihdin 
menee kerran ylös ja alas: Centralis Indoor RTS 
VB pysyy ohjelmointitilassa kaksi minuuttia.
 - Paina RTS-ohjauspisteen PROG painiketta, 

kunnes kaihdin menee kerran ylös ja alas: 
RTS-ohjauspiste on tallennettu Centralis Indoor 
RTS VB -laitteeseen.

 � Katso Kuva H
4.2 Pyörimissuunnan tarkastus
 - Paina RTS ohjauspisteen Ylös -painiketta:

 - Jos kaihdin nousee, kaapelointi on tehty 
oikein: kiinnitä suojus ja siirry kohtaan 
”Ohjelmointi”.
 - Jos kaihdin laskeutuu, siirry seuraavaan 

vaiheeseen.
 - Katkaise verkkovirta.
 - Vaihda Centralis Indoor RTS VB -laitteeseen 

liitetyn ruskean ja mustan johtimen paikat.
 - Kytke verkkovirta.

 - Paina RTS-ohjauspisteen Ylös -painiketta 
kaihtimen nousuliikkeen tarkastamiseksi.
 - Kiinnitä suojus.

 � Katso Kuva I

Monteringsvejledning
Centralis Indoor RTS VB er en RTS-
radiofrekvensmodtager. Den giver mulighed for 
at styre en kabelforbundet motor til inden- og 
udendørs persienner fra en betjeningsboks af 
typen RT eller RTS.
Centralis Indoor RTS VB anvendes til:
�� multistyring - en Centralis Indoor RTS VB er 
��������������������������������	����	����������
�� ���""����������������#���������$�%����&'*�79�
bliver styret fra en enkelt betjeningsboks, 
�� betjening til mellemposition og styring af 
lamelretning.

1.Generelt
1.1 Sikkerhed
Dette Somfy produkt skal installeres af en auto-
riseret elinstallatør inden for motorisering og 
automatisering af boligen, og denne monte-
ringsvejledning er tiltænkt denne autoriserede 
elinstallatør.
Før al installation, kontrollér kompatibiliteten af 
dette produkt med det dertilhørende udstyr og 
tilbehør.
Denne monteringsvejledning beskriver installa-
tionen, idriftsættelsen af og brugsbetingelserne 
for dette produkt.
Elinstallatøren skal desuden installere anordnin-
gen i overensstemmelse med de bestemmelser 
og den gældende lovgivning i brugslandet, og 
informere sine kunder om brugsbetingelserne 
for og vedligeholdelsen af produktet.
;����%�����<��%�������%�%����%������%�
������
af Somfy er i uoverensstemmelse med forskrif-
terne. Ved anden anvendelse bortfalder Somfy's 
ansvar og garanti, hvilket også er tilfældet, hvis 
forskrifterne i nærværende monteringsvejled-
ning ikke følges.

1.2 Brugsbetingelser
 - Montér kun produktet indendørs.
 - Montér aldrig produktet i nærheden af 
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 - Fastspænd produktet i en indbygget monte-

ringsdåse med 50 mm i diameter (afstand på 60 
mm) eller i en ekstern monteringsdåse.
 - Lad altid produktets frontside være frit.
 - Kontrollér radioens signalrækkevidde før 

produktet fastspændes. Signalrækkevidden er 
begrænset af love om radioudstyr. 
Pas på! Brugen af radioudstyr (som f.eks. radio 
���
� �?�������������� %��� ��<��%��� %��� ��		��
frekvens kan forringe produktets funktion.
 - Bygningen, hvori produktet anvendes 

kan mindske radiosignalrækkevidden. 
Signalrækkevidden er:

 - X =  200 m i fri sigt
 - Y = 20 m gennem 2 betonmure.

 � ���������
2. Komponenter og tekniske 
data
2.1 Komponenter
1. Programmeringsknap  2. Lysdiode
3. Styreknap   4. Sikring
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2.2 Tekniske karakteristika

VB 230 V VB 120 V
Elforsyning 230V/50Hz~

2.5A
120V/60Hz~
5A

Sikring 3,15 A 6,3 A
Frekvens 433,42 MHz 433,42 MHz
Beskyttelsesindeks IP 30 IP 30
Driftstemperatur Fra + 5 °C til  

+ 40 °C
Fra + 5 °C til  
+ 40 °C

VB 230 V VB 120 V
Motorens 
aktiveringstid

3 min 3 min 

Mål (h x l x b) 80 x 80 x  
45 mm

80 x 80 x  
45 mm
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3. Installation
3.1 Installationsråd
�� Den minimale afstand (X) mellem en Centralis 
Indoor RTS VB og gulvet: X = 150 cm
�� Den minimale afstand (Y) mellem en Centralis 
Indoor RTS VB og en radiobetjeningsboks:  
Y = 30 cm
�� Den minimale afstand (Z) mellem to Centralis 
Indoor RTS VB: Z = 20 cm.
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3.2 Indbygget montering
 - Afbryd strømmen. 
 - Sæt den indbyggede dåse på plads.
 - Skru holderen på den indbyggede dåse ved 

hjælp af de medleverede skruer.
 - Tilkobl Centralis Indoor RTS VB som vist på 


�����@�Q�
(a) / (b) = OP eller NED (c) / (e) = Neutral
(d) = Fase (f) = Jord
 - Sørg for, at der ikke udøves kræfter på 

skrueklemmerne.
 - Indsæt Centralis Indoor RTS VB i sin holder.
 - Tilslut strømmen igen.

 � ������������
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3.3 Ekstern montering
 - Afbryd strømmen.
 - Montér dåsen fast på væggen.
 - Skru holderen på den eksternt monterede dåse 

ved hjælp af de medleverede skruer.
 - Lav ledningsføring til Centralis Indoor RTS VB, 

��	�<����"U�
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(a) / (b) = OP eller NED (c) / (e) = Neutral
(d) = Fase (f) = Jord
 - Sørg for, at der ikke udøves kræfter på 

skrueklemmerne.
 - Indsæt Centralis Indoor RTS VB i sin holder.
 - Tilslut strømmen igen.

 � ������������
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4. Idriftsættelse
For at igangsætte Centralis Indoor RTS 
VB og kontrollere kabelføringen, skal en 
RTS-betjeningsboks være registreret i Centralis 
Indoor RTS VB.
Pas på: Brug ikke en betjeningsboks af typen Inis 
RT / Inis RTS til at udføre igangsætning!
4.1 Registrering af betjeningsboks
 - Tryk på knappen PROG (1) på Centralis 

Indoor RTS VB, indtil LYSDIODEN (2) tændes, 
og persiennen bevæger sig kort op og ned: 
Centralis Indoor RTS VB er i programmerings-
funktion i 2 min.
 - Tryk på knappen PROG på 

RTS-betjeningsboksen, indtil persiennen bevæ-
ger sig kort op og ned: RTS-betjeningsboksen er 
blevet registreret i Centralis Indoor RTS VB.
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4.2 Styring af rotationsretningen
 - Tryk på tasten OP på RTS-betjeningsboksen:

 - Hvis persiennen går op, er kabelføringen 
korrekt udført: fastgør beskyttelsesdækslet, 
og gå videre til afsnittet "Programmering".
 - Hvis persiennen går ned, følges de 

følgende trin.
 - Afbryd strømmen.
 - Byt om på den brune og den sorte ledning, der 

er forbundet til Centralis Indoor RTS VB.
 - Tilslut strømmen igen.
 - Tryk på tasten OP på RTS-betjeningsboksen 

for at styre persiennens opkørselsbevægelser.
 - Fastspænd beskyttelsesdækslet.
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Installationsanvisning
Centralis Indoor RTS VB är en RTS-mottagare. 
Den gör att man kan styra en trådmotor för 
inomhus- och utomhuspersienner via en fjär-
rkontroll av typ RT eller RTS.
Centralis Indoor RTS VB används som:
�� multipelkommando – en Centralis Indoor RTS 
79� ������ �<� ����� ���������������� �	�[�	���� ���
fjärrkontroller)  
�� ���""��		��%��\������#���������$�%����&'*�
VB styrs från en enda fjärrkontroll 
�� inställning av mittläge och riktning av 
lamellerna.

1. Allmänt
1.1 Säkerhet
Denna Somfy bör installeras av en fackman 
för motorisering och automatisering av sols-
kydd, och denna anvisning är avsedd för 
fackmannen.
Före varje installation, kontrollera att denna 
produkt är kompatibel med tillhörande utrustnin-
gar och tillbehör.
Denna notis beskriver installationen, idrifttagnin-
gen och användningen av denna produkt.
Installatören skall också följa gällande normer 
och lagar i installationslandet, och informera 
sina kunder om produktens användning och 
underhåll.
All användning utanför det användningsområde 
��	� %�
������� �<� *�	��� ��� ���	"���
� *U%���
användning skulle, i likhet med varje bortseende 
från de anvisningar som ges i denna notis, inne-
bära att Somfys garantiansvar bortfaller.

1.2. Avsedda användningsfö-
rhållanden
 - Produkten får endast installeras inomhus.
 - Installera aldrig produkten i närheten av metal-

liska ytor.
 - Fäst produkten i en infälld dosa med diame-

tern 50 mm (mellanrum 60 mm) eller i en dosa 
för utanpåliggande montage.
 - Lämna alltid produktens frontyta fri.
 - Kontrollera signalräckvidden innan produkten 

skruvas fast. Signalräckvidden begränsas av 
normer för radiosignalapparater. 
Observera! Användning av radioapparater (t.ex. 
��%�����
����������	���<��%�����		������<����
kan försämra produktens prestanda.
 - Byggnaden i vilken produkten används kan 

minska signalräckvidden. Signalräckvidden är:
 - X = 200 m i fritt fält
 - Y = 20 m genom 2 betongväggar.
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2. Komponenter och  
tekniska data
2.1 Komponenter
1. Knapp PROG   2. LED
3. Manöverknapp   4. Säkring
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2.2 Tekniska data

VB 230 V VB 120 V
Matn. 230V/50Hz~

2.5A
120V/60Hz~
5A

Säkring 3,15 A 6,3 A
Frekvens 433,42 MHz 433,42 MHz
Kapslingsklass IP 30 IP 30
Användningstemperatur +5 °C till 

+40 °C
+5 °C till 
+40 °C

VB 230 V VB 120 V
Motorns aktiveringstid 3 min 3 min 
Dimensioner (h x b x d) 80 x 80 x  

45 mm
80 x 80 x  
45 mm
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3. Installation
3.1 Installationsråd
�� Minimiavstånd (X) mellan en Centralis Indoor 
RTS VB och golvet: X = 150 cm
�� Minimiavstånd (Y) mellan en Centralis Indoor 
RTS VB och en fjärrkontroll. Y = 30 cm
�� Minimiavstånd (Z) mellan två Centralis indoor 
RTS VB: Z = 20 cm.
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3.2 Infällt montage
 - Bryt nätströmmen. 
 - Sätt in den infällda dosan.
 - Skruva fast hållaren på den infällda dosan 

med hjälp av de medföljande skruvarna.
 - Dra kablarna till Centralis Indoor RTS VB 

�������
�������@�Q�
(a) / (b) = Upp eller Ner (c) / (e) = Nolla
(d) = Fas  (f) = Jord
 - Se till att inget tryck utövas på plintarna.
 - Sätt in Centralis Indoor RTS VB i dess hållare.
 - Koppla in nätströmmen igen.

 � ������������
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3.3 Utanpåliggande montage
 - Bryt nätströmmen.
 - Fäst dosan på väggen.
 - Skruva fast hållaren på den utanpåliggande 

dosan med hjälp av de medföljande skruvarna.
 - Dra kablarna till Centralis Indoor RTS VB enligt 
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(a) / (b) = Upp eller Ner (c) / (e) = Nolla
(d) = Fas  (f) = Jord
 - Se till att inget tryck utövas på plintarna.
 - Sätt in Centralis Indoor RTS VB i dess hållare.
 - Koppla in nätströmmen igen.

 � ������������
������
4. Idrifttagning
För att sätta igång Centralis Indoor RTS VB 
och kontrollera kabeldragningen, skall en 
RTS-fjärrkontroll registeras i Centralis Indoor 
RTS VB.
Observera: Använd inte en fjärrkontroll av typen 
Inis RT / Inis RTS för idrifttagningen!
4.1 Programmering av fjärrkontroll
 - Tryck på knappen PROG (1) på Centralis 

Indoor RTS VB ända tills LED:n (2) tänds och 
persiennen rör sig kort upp och ner. Centralis 
$�%���� &'*�79� ��
����� ���� �� "�����		������-
läge under 2 min.
 - Tryck på knappen PROG på fjärrkontrollen 

ända tills persiennen rör sig kort upp och ner. 
fjärrkontrollen registreras i Centralis Indoor RTS 
VB.
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4.2 Kontroll av rotationsriktningen
 - Tryck på Upp-knappen i fjärrkontrollen:

 - Om persiennen går upp, är kabeldragnin-
gen riktig. Fäst skyddskåpan och gå vidare 
till stycket «Programmering».
 - Om persiennen går ner, gå vidare till nästa 

steg.
 - Bryt nätströmmen.
 - Kasta om den bruna och den svarta ledaren 

anslutna till Centralis Indoor RTS VB.
 - Koppla in nätströmmen igen.
 - Tryck på Upp-knappen i fjärrkontrollen för att 

kontrollera att persiennen går upp.
 - Fäst skyddskåpan.

 � ���������
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Installasjonsanvisning
Centralis Indoor RTS VB er en RTS radiomotta-
ker. Med den kan du betjene en kablet motor til 
innvendig og utvendig persienne fra en fjernkon-
troll av typen RT eller RTS.
Centralis Indoor RTS VB brukes til:
�� ���������<�����������������������������#���������
$�%����&'*�79�����������������������������������
(maksimum 12 fjernkontroller)  
�� ���""�����������������#���������$�%����&'*�79�
betjenes fra en eneste fjernkontroll 
�� kontroll av mellomposisjonen og justeringen 
av lamellene.

1.Generelt
1.1 Sikkerhet
Dette Somfy-produktet skal monteres av autori-
sert montør, og denne anvisningen er beregnet 
på denne fagpersonen.
Før enhver montering må du kontrollere dette 
produktets samsvar med tilknyttet utstyr og 
tilbehør.
Denne installasjonsanvisningen beskriver instal-
lasjonen, idriftsettingen og bruksmåten for dette 
produktet.
Installatøren skal dessuten følge gjeldende 
normer og lovgiving i installasjonslandet, og 
informere sine kunder om hvordan produktet 
skal brukes og vedlikeholdes.
Enhver anvendelse utenom bruksområdet som 
er fastsatt av Somfy, er ikke godkjent. Den vil 
medføre, slik som enhver manglende overhol-
delse av instruksjonene i denne anvisningen, at 
Somfys ansvar og garanti opphører.

1.2 Bruksbetingelser
 - Produktet skal kun monteres innendørs.
 - Monter aldri produktet i nærheten av 
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 - Fest produktet i en innfellingskasse på 50 mm 

diameter (60 mm avstand) eller i en kasse for 
fremspringende montering.
 - Produktets front må ikke være tildekket.
 - Sjekk radiorekkevidden før du fester produktet. 

Radiorekkevidden begrenses av reguleringsnor-
mer for radioapparat. 
NB!Anvendelsen av et radioapparat (for eksem-
"��������%�����
���%������������	����������		��
frekvens, kan redusere produktets ytelser.
 - Bygningen der produktet anvendes, kan redu-

sere radiorekkevidden. Radiorekkevidden er:
 - X = 200 m i fri luft
 - Y = 20 m gjennom 2 betongvegger.
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2. Komponenter og tekniske 
data
2.1 Komponenter
1. Knapp PROG  2. Lysdiode
3. Betjeningsknapp  4. Sikring
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2.2 Tekniske egenskaper
VB 230 V VB 120 V

Strøm 230V/50Hz~
2.5A

120V/60Hz~
5A

Sikring 3,15 A 6,3 A
Frekvens 433,42 MHz 433,42 MHz
Beskyttelsesindeks IP 30 IP 30

Brukstemperatur- + 5 °C til  
+ 40 °C

+ 5 °C til  
+ 40 °C

Motorens 
aktiveringstid

3 min. 3 min. 

Dimensjoner  
(h x l x d)

80 x 80 x  
45 mm

80 x 80 x  
45 mm
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3. Montering
3.1 Råd ved montering
�� Minimumsavstand (X) mellom en Centralis 
indoor RTS VB og bakken: X = 150 cm
�� Minimumsavstand (Y) mellom en Centralis 
indoor RTS VB og en radiofjernkontroll:  
Y = 30 cm
�� Minimumsavstand (Z) mellom to Centralis 
indoor-enheter RTS VB: Z = 20 cm.
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3.2 Innfelt montering
 - Slå av strømforsyningen fra lysnettet. 
 - Sett innfellingskassen på plass.
 - Skru fast holderen på innfellingskassen ved 

hjelp av skruene som følger med.
 - Foreta ledningsføringen til Centralis Indoor 

&'*�79���?����
�����@�Q�
(a) / (b) = Opp eller Ned (c) / (e) = Nøytral
(d) = Fase  (f) = Jording
 - Påse at det ikke utøves noe trykk mot 

klemkassene.

 - Før Centralis Indoor RTS VB inn i holderen.
 - Slå på strømforsyningen fra lysnettet igjen.

 � ��������
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3.3 Fremspringende montering
 - Slå av strømforsyningen fra lysnettet.
 - Fest kassen på veggen.
 - Skru fast holderen på den fremspringende 

kassen ved hjelp av skruene som følger med.
 - Foreta ledningsføringen til Centralis Indoor 

&'*�79���?����
�����@�Q�
(a) / (b) = Opp eller Ned (c) / (e) = Nøytral
(d) = Fase  (f) = Jording
 - Påse at det ikke utøves noe trykk mot 

klemkassene.
 - Før Centralis Indoor RTS VB inn i holderen.
 - Slå på strømforsyningen fra lysnettet igjen.

 � ��������
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4. Idriftsetting
For å sette i drift Centralis Indoor RTS VB 
og kontrollere ledningsføringen skal en RTS  
fjernkontroll være registrert i Centralis Indoor 
RTS VB.
NB! Bruk aldri fjernkontroller av typen Inis RT / 
Inis RTS for å utføre idriftsettingen !
4.1 Registrering av fjernkontrollen
 - Trykk på knappen PROG (1) i Centralis 

Indoor RTS VB helt til lysdioden (2) tennes 
og persiennen gjør en til-og-fra-bevegelse. 
Centralis Indoor RTS VB er i programmerings-
modus i 2 min.
 - Trykk på knappen PROG på RTS-fjernkontrollen 

helt til persiennen gjør en til-og-fra-bevegelse: 
RTS-fjernkontrollen er registrert i Centralis 
Indoor RTS VB.
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4.2 Kontroll av rotasjonsretningen
 - Trykk på Opp-tasten på RTS-fjernkontrollen:

 - Hvis persiennen går opp, er ledningsførin-
gen korrekt: Fest beskyttelsesdekselet og gå 
til avsnittet ”Programmering”.
 - Hvis persiennen går ned, gå til neste trinn.

 - Slå av strømforsyningen fra lysnettet.
 - Bytt om den brune og den sorte ledningstråden 

som er forbundet til Centralis Indoor RTS VB.
 - Slå på strømforsyningen fra lysnettet igjen.
 - Trykk på Opp-tasten på RTS-fjernkontrollen for 

å kontrollere persiennens opp-bevegelse.
 - Fest beskyttelsesdekselet.
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NO SV

NO - erklærer herved at apparatet er i samsvar med hove-
dkravene og andre relevante forordninger i direktiv 1999/5/
EC. En samsvarserklæring kan hentes på www.somfy.com/
ce. Kan brukes i EU, Sveits og Norge.

SV - Härmed intygar Somfy att produkten uppfyller huvud-
kraven och övriga relevanta bestämmelser i direktivet 
�```q{q#@
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webbplatsen www.somfy.com/ce och kan användas för UE, 
CH och NO.

DA - Undertegnede Somfy erklærer herved, at følgende 
udstyr overholder de væsentlige krav og øvrige krav i direk-
tiv 1999/5/EF. En overensstemmelseserklæring er disponi-
bel på internetadressen: www.somfy.com/ce, anvendelig i 
EU, CH og NO.

FI - Somfy ilmoittaa, että laite on direktiivin 1999/5/EY olen-
naisten vaatimusten ja asiaankuuluvien määräysten mukai-
nen. Ilmoitus vaatimusten täyttymisestä on luettavissa 
Internet-osoitteessa www.somfy.com/ce, ja se on käytössä 
EU:ssa, Sveitsissä ja Norjassa.
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5. Programmering
5.1 Programmeringsmodus
5.1.1 FRA Centralis Indoor RTS VB
 - Trykk på knappen PROG på Centralis Indoor RTS VB 

helt til lysdioden tennes og persiennen gjør en til-og-
fra-bevegelse. Centralis Indoor RTS VB er i program-
meringsmodus i 2 min.
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5.1.2 FRA en registrert fjernkontroll
 - Trykk på knappen PROG på en registrert fjernkon-

troll helt til persiennnen gjør en til-og-fra-bevegelse. 
Centralis Indoor RTS VB er i programmeringsmodus i 
2 min.
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5.2 Legge til og oppheve RTS- og RT-
fjernkontroller
5.2.1 RTS-fjernkontroller
 - Sett Centralis Indoor RTS VB i 

programmeringsmodus.
 - Trykk på knappen PROG på RTS-fjernkontrollen som 

skal legges til eller oppheves, helt til persiennen gjør en 
til-og-fra-bevegelse: RTS-fjernkontrollen er lagt til eller 
opphevet.
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5.2.2 Inis RT / Inis RTS fjernkontroll
 - Sett Centralis Indoor RTS VB i 

programmeringsmodus.
 - Opprett kontakt mellom feltet PROG og batteri-

holderen på Inis RT- / Inis RTS-enheten som skal 
legges til eller oppheves helt til motoren gjør en til-
og-fra-bevegelse: Inis RT / Inis RTS er lagt til eller 
opphevet.
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gruppekontroll
5.3.1 Flere fjernkontroller
 - Sett Centralis Indoor RTS VB i 

programmeringsmodus.
 - Legg til den første fjernkontrollen etter fremgangsmå-

ten som er beskrevet i avsnittet «Legge til og oppheve 
RTS- og RT-fjernkontroller ».
 - Gjenta disse to operasjonene for hver fjernkontroll 

som legges til.
NB! Maksimum 12 fjernkontroller kan registreres i en 
Centralis Indoor RTS VB.
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5.3.1 Gruppekontroll
 - Sett Centralis Indoor RTS VB i 

programmeringsmodus.
 - Legg den ønskede fjernkontrollen til Centralis Indoor 

RTS VB etter fremgangsmåten som er beskrevet i avsnit-
tet «Legge til og oppheve RTS- og RT-fjernkontroller».
 - Gjenta disse to operasjonene hver gang du skal legge 

en ny Centralis Indoor RTS VB til fjernkontrollen.
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5.4 Mellomposisjon
5.4.1 Innstilling
 - Hev persiennen til øvre endestopp.
 - Trykk på tasten STOP/My.
 - Trykk samtidig på tastene OPP og STOP/My: 

Persiennen går nedover.
 - Trykk på tasten STOP/My når persiennen er i riktig 

høyde.
 - Om nødvendig kan persiennens posisjon justeres 

med Opp- og Ned-tastene.
 - Trykk på tasten STOP/My helt til persiennen gjør en 

til-og-fra-bevegelse: Mellomposisjonen er registrert.
 � ��������&

5.4.2 Endre mellomposisjonen
 - Ved endring av mellomposisjonen følger du den 

samme fremgangsmåten som ved innstilling. Denne 
prosedyren er beskrevet under avsnittet «Innstilling».
}9�� ����������� 	U� ����� ��
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mellomposisjonen.
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5.5.1 Innstilling
 - Senk persiennen når du skal justere lamellene 

nedover.
 - Trykk på tasten STOP/My.
 - Trykk samtidig på tastene Opp og STOP/My: 

Persiennen beveger seg litt oppover.
 - Juster retningen på lamellene ved hjelp av Opp- og 

Ned-tastene.
 - Trykk på tasten STOP/My helt til persiennen gjør 

en til-og-fra-bevegelse: Justeringen av lamellene er 
registrert.
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5.5.2 Endre justeringen av lamellene
 - Ved endring av lamellenes justering følger du den 

samme fremgangsmåten som ved innstilling. Denne 
prosedyren er beskrevet under avsnittet «Innstilling».
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6. Bruk av persiennen
6.1 EU-modus / US-modus
Persiennen kan brukes i to modus. Disse modusene 
kalles EU-modus og US-modus. I hvert av disse modu-
sene utfører tastene forskjellige handlinger avhengig av 
hvor lenge de holdes inntrykt.
NB! I begge modus vil et trykk på Opp- eller Ned-tasten 
som varer over seks sekunder, føre til at persiennen går 
til endestoppet.

6.1.1 EU-modus
Persiennen er fra fabrikken stilt inn på EU-modus. I EU-
modus er funksjonene tilknyttet Opp- og Ned-tastene 
følgende:
 - langt trykk = heving eller senking av persiennen
 - kort trykk = justering av lamellene
6.1.2 US-modus
I US-modus er funksjonene tilknyttet Opp- og Ned-
tastene følgende:
 - langt trykk = justering av lamellene
 - kort trykk = heving eller senking av persiennen
6.1.3 Velge EU-modus eller US-modus
 - Koble til strømmen.
 - Trykk på tasten STOP/My i 5 s: Persiennen gjør en 

til-og-fra-bevegeles; bruksmodusen er endret.
 - EU-modus: Lysdioden blinker én gang.
 - US-modus: Lysdioden blinker to ganger.
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6.2 Med en Inis RT / Inis RTS  
fjernkontroll
 - Trykk på tasten Inis RT / Inis RTS for å sette persien-

nen i bevegelse: Opp/STOP/Ned/STOP/Opp ...

7. Feilretting
7.1 Oppheve mellomposisjonen.
 - Trykk på tasten STOP/My for å nå mellomposisjonen
 - Trykk lenge på tastene STOP/My og Ned: Motoren 

gjør en til-og-fra-bevegele; mellomposisjonen er 
opphevet.
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7.2 Opphevelse av lamellenes justering
 - Trykk på tasten STOP/My for å nå justeringen av 

lamellene som skal oppheves.
 - Trykk lenge på tastene STOP/My og Opp: Motoren 

gjør en til-og-fra-bevegelse; justeringen av lamellen er 
opphevet.
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7.3 Oppheve mellomposisjonen og 
lamellenes justering
 - Trykk på tasten STOP/My for å nå mellomposisjonen 

IP1.
 - Trykk lenge på tasten STOP/My: Motoren gjør en til-

og-fra-bevegelse; mellomposisjonen og justeringen av 
lamellene er opphevet.
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7.4 Nullstilling
NB! Nullstilling opphever alle de registrerte fjernkontrol-
lene, mellomposisjonen og justeringen av lamellene.
Trykk inn PROG-knappen på Centralis Indoor RTS, og 
hold den inne:
 - Lysdioden tennes, og motoren gjør en kort opp- og 

ned-bevegelse.
 - Etter noen sekunder begynner lysdioden å blinke, og 

motoren gjør en ny, kort opp- og ned-bevegelse. 
 - Centralis Indoor RTS er nå nullstilt.
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5. Programmering
5.1 Programmeringsfunktion
5.1.1 FRA Centralis Indoor RTS VB
 - Tryk på knappen PROG på Centralis Indoor RTS VB, 

indtil LYSDIODEN tænder, og persiennen bevæger sig 
op og ned: Centralis Indoor RTS VB er i programme-
ringsfunktion i 2 min.
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5.1.2 FRA en registreret betjeningsboks
 - Tryk på knappen PROG fra en registreret betjenings-

boks, indtil persiennen bevæger sig kort op og ned: 
Centralis Indoor RTS VB er i programmeringsfunktion 
i 2 min.

 � ���������
5.2 Tilføjelse/Sletning af betjenings-
boksene RTS og RT
5.2.1 RTS-betjeningsboks
 - Sæt Centralis Indoor RTS VB i programmerings- 

funktion.
 - Tryk på knappen PROG på RTS-betjeningsboksen, 

der skal tilføjes eller slettes, indtil persiennen bevæger 
sig kort op og ned: RTS-betjeningsboksen er blevet 
tilføjet eller slettet.
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5.2.2 Inis RT / Inis RTS-betjeningsboks
 - Sæt Centralis Indoor RTS VB i programmerings- 

funktion.
 - *������������	����	���%����&����������������%�-

ren Inis RT/Inis RTS, der skal tilføjes eller slettes, 
indtil persiennen bevæges kort op og ned: Inis RT/Inis 
RTS er blevet tilføjet eller slettet.
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5.3 Oprettelse af en multi- eller grup-
pestyring
5.3.1 Multistyring
 - Sæt Centralis Indoor RTS VB i programmerings- 

funktion.
 - Tilføj den første betjeningsboks ved at følge proce-

duren, der er beskrevet i afsnittet "Tilføjelse/Sletning af 
betjeningsboksene RTS og RT".
 - Gentag disse to handlinger ved tilføjelse af hvert 

betjeningsboks.
Pas på: der kan maksimalt registreres 12 betjenings-
bokse i en Centralis Indoor RTS VB.
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5.3.1 Gruppestyring
 - Sæt Centralis Indoor RTS VB i programmerings- 

funktion.
 - Tilføj den ønskede betjeningsboks på Centralis 

Indoor RTS VB ved at følge proceduren, der er beskre-
vet i afsnittet "Tilføjelse/Sletning af betjeningsboksene 
RTS og RT".
 - Gentag disse to handlinger for tilføjelse af hver 

Centralis Indoor RTS VB til betjeningsboksen.
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5.4 Mellemposition
��;�<���'���(��
 - Hæv persiennen til øverste endestop.
 - Tryk på tasten STOP/My.
 - Tryk samtidigt på tasterne NED og STOP/My: persien-

nen sænkes.
 - Tryk på tasten STOP/My, når persiennen har nået 

den rette højde.
 - Hvis det er nødvendigt, tilpasses persiennens posi-

tion med tasterne OP og NED.
 - Tryk på tasten STOP/My, indtil persiennen kort går op 

og ned: mellempositionen er indstillet.
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5.4.2 Ændring
 - Følg justeringsproceduren, der er beskrevet i afsnittet 

"Justering" for ændring af mellempositionen.
���� "UQ� "���������� 	U� ����� ��
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positionen.
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5.5 Lamellernes retning
����<���'���(��
 - Sænk persiennen for at indstille lamellerne nedad.
 - Tryk på tasten STOP/My.
 - Tryk samtidigt på tasterne OP og STOP/My: persien-

nen bevæger sig kortvarigt opad.
 - Lamellernes retning justeres med tasterne OP og 

NED.
 - Tryk på tasten STOP/My, indtil persiennen kort går op 

og ned: lamellernes retning er indstillet.
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5.5.2 Ændring
 - Følg justeringsproceduren, der er beskrevet i afsnit-

tet "Justering" for at ændre positionen af lamellernes 
retning.

 � ��������+
6. Anvendelse af persienner
6.1 EU funktion / US funktion
����
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funktionen kaldet EU og funktionen kaldet US. For 
hver af disse funktioner er brugen af tasten OP eller 
NED forskellig, alt efter hvor længe man trykker ned 
på tasten.
Pas på: Hvad end den valgte funktion er, vil et tryk på 
mere end 6 sek. på tasten OP eller NED aktivere en 
bevægelse af persiennen mod endestoppet!
6.1.1 EU funktion
EU funktionen er standardfunktion fra fabrikkens side. I 
denne funktion er funktionerne for tasterne OP og NED 
følgende:

 - langt tryk = op- eller nedrulning af persiennen,
 - kort tryk = lamelretning.
6.1.2 US funktion
I US funktionen er funktionen for tasterne OP eller NED 
følgende:
 - langt tryk = lamelretning,
 - kort tryk = op- eller nedrulning af persiennen.
6.1.3 Valg af EU funktion eller US funktion
 - Sæt strømmen til.
 - Tryk på tasten STOP/My i 5 sek.: persiennen kører 

kort op og ned, anvendelsesfunktionen er ændret:
 - EU funktion: LYSDIODEN blinker en gang,
 - US funktion: LYSDIODEN blinker to gange.
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6.2 Med en Inis RT/Inis RTS- 
betjeningsboks
 - Tryk på Inis RT/Inis RTS for at sætte persiennen i 

bevægelse: OP/STOP/NED/STOP/OP...

7. Hjælp
7.1 Sletning af mellemposition
 - Tryk på knappen STOP/My for at gå til 

mellempositionen.
 - Udfør et langt tryk på tasterne STOP/My og NED: 

motoren udfører en kort op- og ned bevægelse, og 
mellempositionen er slettet.
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7.2 Sletning af lamelretningen
 - Tryk på tasten STOP/My for at gå til den position for 

lamelretning, som skal slettes.
 - Udfør et langt tryk på tasterne STOP/My og OP: 

motoren udfører en kort op- og ned bevægelse, og 
lamelretningen slettes.
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7.3 Sletning af mellemposition og 
lamelretning
 - Tryk på tasten STOP/My for at nå mellempositionen 

IP1.
 - Udfør et langt tryk på tasten STOP/My: motoren 

udfører en kort op- og nedrulning, derefter slettes 
mellempositionen og lamelretningen.
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7.4 Nulstilling
Pas på: Nulstillingen sletter alle betjeningsbokse, 
mellempositioner og registrerede lamelretninger. 
 - Tryk på knappen PROG på Centralis Indoor RTS, og 

hold den nede:
 - LED’en tændes, og motoren foretager en kort op og 

ned bevægelse
 - og efter et par sekunder blinker LED’en, og motoren 

foretager en til kort op og ned bevægelse
 - Centralis Indoor RTS er nulstillet.
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5. Ohjelmointi
5.1 Ohjelmointitila
5.1.1 Centralis Indoor RTS VB -laitteesta
 - Paina Centralis Indoor RTS VB -laitteen PROG paini-

ketta, kunnes LED syttyy ja kaihdin menee kerran ylös 
ja alas: Centralis Indoor RTS VB pysyy ohjelmointiti-
lassa kaksi minuuttia.
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5.1.2 Tallennetusta ohjauspisteestä
 - Paina tallennetun ohjauspisteen PROG-painiketta, 

kunnes kaihdin menee kerran ylös ja alas: Centralis 
Indoor RTS VB pysyy ohjelmointitilassa 2 min.
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5.2 RTS- ja RT-ohjauspisteiden lisäys 
ja poisto
5.2.1 RTS-ohjauspiste
 - Aseta Centralis Indoor RTS VB ohjelmointitilaan.
 - Paina lisättävän tai poistettavan RTS-ohjauspisteen 

PROG painiketta, kunnes kaihdin menee kerran ylös ja 
alas: RTS-ohjauspiste on lisätty tai poistettu.

 � ���'����)��������
5.2.2 Inis RT / Inis RTS ohjauspiste
 - Aseta Centralis Indoor RTS VB ohjelmointitilaan.
 - Kytke PROG -painikkeen ja Inis RT / Inis RTS akun 

telineen välinen yhteys, kunnes moottori tekee yhden 
meno-paluuliikkeen: Inis RT / Inis RTS on lisätty tai 
poistettu.
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5.3 Monikko- tai ryhmäsäädön asetta-
minen
5.3.1 Monikkosäätö
 - Aseta Centralis Indoor RTS VB ohjelmointitilaan.
 - Lisää ensimmäinen ohjauspiste kappaleen «RTS- ja 

RT-ohjauspisteiden lisäys ja poistaminen».
 - Toista toimenpiteet jokaiselle lisättävälle 

ohjauspisteelle.
Huomio! Centralis Indoor RTS VB -laitteeseen voidaan 
tallentaa enintään 12 ohjauspistettä.
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5.3.1 Ryhmäsäätö
 - Aseta Centralis Indoor RTS VB ohjelmointitilaan.
 - Jisää haluttu ohjauspiste Centralis Indoor RTS VB:

hen kappaleen "RTS- ja RT-ohjauspisteiden lisäys ja 
poisto" mukaisesti. 
 - Toista toimenpiteet jokaiselle lisättävälle Centralis 

Indoor RTS VB -ohjauspisteelle.
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5.4 Väliasento
5.4.1 Säätö
 - Nosta kaihdin yläasentoon.
 - Paina näppäintä SEIS/My.
 - Paina samalla näppäimiä Alas ja SEIS/My: kaihdin 

laskeutuu.
 - Paina painiketta SEIS/My, kun kaihdin on sopivalla 

korkeudella.
 - Säädä kaihtimen asentoa tarvittaessa painikkeistä 

Ylös ja Alas.
 - Paina näppäintä SEIS/My, kunnes kaihdin menee 

kerran ylös ja alas: väliasento on tallennettu.
 � Katso Kuva M

5.4.2 Muuttaminen
 - Noudata kappaleessa "Säätö" kuvattua säätömenet-

telyä muuttaaksesi väliasentoa.
Huomio! kaihdin ei saa olla väliasennossa.

 � Katso Kuva M

5.5 Säleiden suuntaus
5.5.1 Säätö
 - Laske kaihdin alas suunnataksesi säleet alaspäin.
 - Paina näppäintä SEIS/My.
 - Paina samalla näppäimiä Ylös ja SEIS/My: kaihdin 

siirtyy hetkellisesti ylöspäin.
 - Säädä kaihtimen säleiden suunta painikkeilla Ylös ja 

Alas.
 - Paina näppäintä SEIS/My, kunnes kaihdin menee 

kerran ylös ja alas: säleiden suunta on tallennettu.
 � Katso Kuva N

5.5.2 Muuttaminen
 - Noudata kappaleessa "Säätö" kuvattua säätömenet-

telyä muuttaaksesi säleiden suuntaa.
 � Katso Kuva N

6. Sälekaihtimen käyttö
6.1 Tila EU / Tila USA
Sälekaihtimella on kaksi käyttötilaa: käyttötila EU ja 
käyttötila USA. Näissä tiloissa painikkeiden Ylös ja Alas 
toiminta eroaa painamisen kestosta riippuen.
Huomio! Olipa kumpi tahansa tila valittuna, yli 6 s. 
painallus Ylös- tai Alas-painikkeesta saa kaihtimen siir-
tymään ääriasentoon!
6.1.1 Tila EU
Tila EU on tehtaalla säädetty tila. Tässä tilassa painik-
keisiin Ylös ja Alas liittyvät toiminnot ovat:
 - pitkä painallus = kaihdin nousee tai laskee,
 - lyhyt painallus = säleiden suuntaus.

6.1.2 Tila USA
Tilassa USA painikkeisiin Ylös ja Alas liittyvät toiminnot 
ovat:
 - pitkä painallus = säleiden suuntaus,
 - lyhyt painallus = kaihdin nousee tai laskee.
6.1.3 Tilan EU tai tilan USA valitseminen
 - Aseta jännitteeseen.
 - Paina painiketta SEIS/My 5 s. ajan: Kaihdin nousee 

ylös ja alas, käyttötilaa on muutettu:
 - Tila EU: LED vilkahtaa kerran,
 - Tila USA: LED vilkkuu kaksi kertaa.

 � Katso Kuva O
6.2. Inis RT / Inis RTS ohjauspisteen 
kanssa
 - Paina painiketta Inis RT / Inis RTS käynnistääksesi 

kaihtimen: Ylös/SEIS/Alas/SEIS/Ylös…

7. Korjaus
7.1 Väliasennon poistaminen
 - Paina painiketta SEIS/My saadaksesi väliasennon.
 - Paina pitkään painikkeita STOP/My ja Alas: moottori 

menee ylös ja alas, väliasento on poistettu.
 � Katso Kuva P

7.2 Säleiden suuntauksen poisto
 - Paina painiketta SEIS/My saadaksesi poistettavan 

säleiden suuntauksen.
 - Paina pitkään painikkeita STOP/My ja Ylös: moottori 

menee ylös ja alas, säleiden suuntaus on poistettu.
 � ���'��$�)��9

7.3 Väliasennon ja säleiden  
suuntauksen poisto
 - Paina painiketta SEIS/My saadaksesi väliasennon 

IP1.
 - Paina pitkään painiketta SEIS/My: moottori menee 

ylös ja alas, väliasento ja säleiden suuntaus on 
poistettu.

 � Katso kuva R
7.4 Nollaus
Huomio! Nollaus poistaa kaikki tallennetut ohjauspis-
teet, väliasennot ja säleiden suuntaukset. 
Paina painiketta PROG Centralis Indoor RTS:ssä ja 
pidä se painettuna:
 - LED syttyy ja moottori tekee lyhyen edestakaisen 

liikkeen
 - sitten muutaman sekunnin jälkeen LED vilkkuu ja 

moottori tekee toisen lyhyen edestakaisen liikkeen
 - Centralis Indoor RTS on nollattu.

 � Katso kuva S

5. Programmering
5.1 Programmeringssätt
5.1.1 FRÅN Centralis Indoor RTS VB
 - Tryck på PROG-knappen på Centralis Indoor RTS 

VB ända tills LED:n tänds och persiennen rör sig kort 
�""� ���� ���
� #��������� $�%���� &'*� 79� ��
����� ���� ��
programmeringsläge under 2 min.

 � ���������
5.1.2 Från en programmerad fjärrkontroll
 - Håll in knappen PROG på en programmerad fjärrkon-

troll tills persiennen rör sig kort upp och ner. Centralis 
$�%���� &'*� 79� ��
����� ���� �� "�����		�����������
under 2 min.
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5.2 Tillägg/borttagning av fjärrkontrol-
ler RTS och RT
5.2.1 RTS-fjärrkontroll
 - Ställ Centralis Indoor RTS VB i programmeringsläge.
 - Tryck på PROG-knappen i den RTS-fjär-

rkontroll som skall läggas till eller tas bort  
ända tills persiennen rör sig kort upp och ner: RTS-fjär-
rkontrollen läggs till eller tas bort.
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5.2.2 Inis RT / Inis RTS-fjärrkontroll
 - Ställ Centralis Indoor RTS VB i programmeringsläge.
 - Upprätta kontakt mellan PROG-området och batteri-

hållaren i den Inis RT / Inis RTS som ska läggas till eller 
tas bort ända tills persiennen rör sig kort upp och ner. 
Inis RT / Inis RTS har lagts till eller tagits bort.

 � ��������������

5.3 Skapande av multipel- eller grup-
pkommando
5.3.1 Multipelkommando
 - Ställ Centralis Indoor RTS VB i programmeringsläge.
 - Lägg till den första fjärrkontrollen genom att följa 

metoden i stycket "Tillägg/borttagning av fjärrkontroller 
RTS och RT".
 - Upprepa dessa två operationer för varje fjärrkontroll.

Observera: maximalt 12 fjärrkontroller kan programme-
ras i en Centralis Indoor RTS VB.
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5.3.1 Gruppkommando
 - Ställ Centralis Indoor RTS VB i programmeringsläge.
 - Lägg till den första önskade fjärrkontrollen till Centralis 

Indoor RTS VB genom att följa metoden i stycket 
"Tillägg/borttagning av fjärrkontroller RTS och RT".
 - Upprepa de här två åtgärderna för att lägga till varje 

Centralis Indoor RTS VB till fjärrkontrollen.
 � ���������������

5.4 Mellanläge
5.4.1 Inställning
 - Kör upp persiennen till det övre gränsläget.
 - Tryck på knappen STOP/My.
 - Tryck samtidigt på knapparna Ner och STOP/ My : 

Persiennen går nedåt.
 - Tryck på knappen STOP/My när persiennen står i rätt 

höjd.
 - Vid behov ställer du in persiennens läge med knap-

parna Upp och Ner.
 - Tryck på STOP/My-knappen ända tills persiennen rör 

sig kort upp och ner. mellanläget programmeras.
 � ��������&
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 - Följ inställningsmetoden i stycket "Inställning" för att 

justera mellanläget.
�����<���Q� ����������� �U�� ����� ��
���� ���� ��
mellanläget.
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5.5 Rikta lamellerna
5.5.1 Inställning
 - Hissa ner persiennen för att rikta lamellerna nedåt.
 - Tryck på knappen STOP/My.
 - Tryck samtidigt på knapparna Upp och STOP/ My: 

Persiennen rör sig något uppåt.
 - Ställ in lamellernas riktning med knapparna Upp och 

Ner.
 - Tryck på STOP/My-knappen ända tills persien-

nen rör sig kort upp och ner. Lamellernas riktning är 
programmerad.

 � ��������+
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 - Följ inställningsmetoden i stycket "Inställning" för att 

justera lamellernas riktning.
 � ��������+

6 Använda persiennen
6.1 EU-/USA-läge
���� 
���� �<U� ��<��%����������� ���� "���������Q� ����
läge som kallas EU och ett som kallas USA. För de här 
lägena varierar funktionen hos knappen Upp eller Ner 
beroende på hur länge knappen hålls in.
Observera: Oavsett vilket läge som valts så leder en 
tryckning på över 6 s på knappen Upp eller Ner till att 
persiennen går till ändläget.
6.1.1 EU-läge
EU-läget är inställt som standard. I det här läget är 
följande funktioner kopplade till knapparna Upp och 
Ner:
 - lång tryckning = upphissning eller sänkning av 

persiennen
 - kort tryckning = riktning av lamellerna.
6.1.2 USA-läge
I USA-läget är följande funktioner kopplade till knap-
parna Upp och Ner:
 - lång tryckning = riktning av lamellerna
 - kort tryckning = upphissning eller sänkning av 

persiennen.
6.1.3 Val av EU- eller USA-läge
 - Slå på strömmen.
 - Håll in knappen STOP/My i 5 s. Persiennen rör sig 

kort upp och ner och användningsläget ändras.
 - EU-läge: Diodlampan blinkar en gång.
 - USA-läge: Diodlampan blinkar två gånger.
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6.2 Med en Inis- RT-fjärrkontroll
 - Tryck på Inis RT-/Inis RTS-knappen för att sätta igång 

persiennen. Upp/STOPP/Ner/STOPP/Upp …

7. Felavhjälpning
7.1 Borttagning av mellanläget
 - Tryck på STOP/My-knappen för att nå mellanläget.
 - Håll in knapparna STOP/My och Ner. Motorn utför en 

kort rörelse upp och ner och mellanläget tas bort.
 � ��������,

7.2 Borttagning av inställd  
lamellriktning
 - Tryck på knappen STOP/My för att komma åt det 

lamellriktningsläge som ska tas bort.
 - Håll in knapparna STOP/My och Upp. Motorn utför en 

kort rörelse upp och ner och lamellriktningen tas bort.
 � ����(����9

7.3 Borttagning av mellanläget och 
lamellriktningen
 - Tryck på STOP/My-knappen för att nå mellanläget 

IP1.
 - Håll in knappen STOP/My. Persiennen rör sig kort 

upp och ner och mellanläget och lamellriktningen tas 
bort.

 � Se Figur R
7.4 Nollställning
Observera: Nollställningen tar bort alla registrerade 
fjärrkontroller, mellanläget och lamellriktningen. 
Tryck på PROG-knappen på Centralis Indoor RTS och 
håll in den:
 - LED tänds och motorn sätts helt kort igång och 

stängs av igen 
 - efter några sekunder blinkar LED och motorn sätts 

igång och stängs av en andra gång
 - Centralis Indoor RTS nollställs.

 � Se Figur S
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